
Szilágyi Márton Torlódások címû
kötete innovatív vállalkozás, mert a
modernségképzeteinket lebontva, olyan
tanulmányokat foglal magába a 19. szá-
zad második felének prózairodalmáról,
amelyek egyértelmû bizonyítékai an-
nak, hogy a magyar irodalmi moder-
nitás a meglévõ tradíciókkal való éles
szakításként való hagyományos értel-
mezésekhez képest inkább sajátos ha-
gyományértelmezésként képzelhetõ el.
Ebben az értelemben az interpretációk
tárgyául választott regények és novella-
ciklusok leginkább prózapoétikai szem-
pontból való vizsgálatai rendre azt erõ-
sítik, hogy ezek ugyanúgy táplálkoznak
a megelõzõ századok bejáratott poéti-
kai elveibõl, mint amennyire elõkészí-
tik vagy éppenséggel megvalósítják a
20. századi új eszmei áramlatokat. 

A tanulmánykötet az 1870-es évek-
tõl a huszadik század elsõ évtizedéig
terjedõ idõszakból származó szövegek-
bõl válogat, tizenegy mû szoros olvasá-
sa révén bizonyítja az újragondolt
modernitás kétarcúságát, miközben
olyan alkotásokra hívja fel a figyelmet,
amelyek méltatlanul merültek feledés-
be vagy kaptak kevés visszhangot. A la-
za kronológiát követõ írások keretes
szerkezetben helyezkednek el: a köte-
tet nyitó két elemzés Jókai egy-egy mû-
vét veszi górcsõ alá, az utolsó tanul-
mány pedig szintén egy Jókai-alkotást
helyez középpontba. Az említett érte-
kezések Toldy István, Petelei István,
Reviczky Gyula, Ambrus Zoltán, Justh
Zsigmond, Tolnai Lajos és Lovik Károly
egy-egy regényérõl vagy novellásköte-
térõl szóló elemzését fogják közre.

A Bevezetésben Szilágyi Márton
elõször munkája ihletforrásait tárja az

olvasó elé, kifejtve, hogy mûelemzéseit
nagymértékben a koronavírus-járvány
eredményezte, mivel a karantén nem-
csak teret biztosított a fokozottabb 
elmélyülésre, hanem lehetõséget te-
remtett egy olyan egyszemélyes kurzus
indítására is, amely során a kötetben
tárgyalt mûveket alkalma nyílt elidõzõ-
en elemezni, azokról kiemelten gon-
dolkodni. Ennek fényében a szerzõ
munkájára „egy olvasónapló-szerû ta-
nulmánykötetként tekint, amely egy
szeminárium mûelemzõ tapasztalatait
gyûjti egybe.” (12.) A bevezetõben Szi-
lágyi mûválasztásait is indokolja, és
körülírja azokat a fõbb irodalomtörté-
neti kérdéseket, amelyek köré a tanul-
mányok szervezõdnek. Három fonto-
sabb csomópontot emel ki, amelyek
közül az elsõ Eötvös József A karthauzi
címû regényének 19. századi mûvek-
ben nyomon követhetõ rejtett hatástör-
ténete. A második a 19. századi novel-
laciklusok kötetszervezõ poétikája. Az
utolsó kérdésfeltevés pedig a korszak
irodalmának és popularitásának viszo-
nya, amely szintén kapcsolatba hozható
a vonatkozó mûvekkel. Az említetteket 
a címmagyarázat követi, amely a szerzõ
szerint a bevezetõben kifejtett moderni-
tás kétarcúságában és az ebbõl követke-
zõ, egymásra torlódott irodalmi hagyo-
mányok feltárásában értelmezhetõ. 

Az elsõ csoportba tartozó nagyepi-
kai alkotásokkal kapcsolatban a szerzõ
egyik legfontosabb kérdése, hogy a szá-
zadvég néhány mûvében milyen poéti-
kai sajátosságokban követhetõ nyomon
Eötvös József A karthauzi címû regé-
nyének hatása? Az elsõ ilyen regény
Toldy István elõször 1872-ben megje-
lent, Anatole címû alkotása. Szilágyi téka
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Márton tanulmánya elején kifejti, hogy
Toldy mûve több regénytípusból is köl-
csönöz elemeket, mivel azonban a szó-
ban forgó regényben egy múltbeli ese-
mény jelenbeli feltárulása szervezi a
cselekményt, a szerzõ a legerõteljesebb
elõképként az analitikus regényt emeli
ki. Ezt követõen narratopoétikai szem-
pontból veti össze a mûvet Asbóth Já-
nos Álmok álmodója címû regényével,
majd a tanulmány további egységeiben
amellett érvel meggyõzõen, hogy miért
tekinthetõ Toldy mûve több szempont-
ból is a néhány évtizeddel korábban írt
Eötvös-mû újraírásának. Így emeli ki
példának okáért a fõhõs viselkedésé-
nek megváltozását, amely egy traumá-
ból kerül levezetésre; mindkét mû fran-
cia környezetben való láttatását, illetve
az implicit intertextuális kapcsolat so-
katmondó jellegét az utóbbi regény zár-
latában. Ugyanakkor a szerzõ rámutat 
a két regény közötti különbségekre is,
amelyek közül az egyik legfontosabb-
nak azt tekinti, hogy a 18. század végén
keletkezett mû nem kezeli iróniával
hõseit, ezzel szemben az Anatole már a
regény felütésénél ezzel a narrációs
technikával operál. 

Szilágyi Márton kötetében az Eöt-
vös-hatást Ambrus Zoltán Midás király
(1891–1892) címû mûvében is elemzi.
A szerzõ az Ambrus-mûvet értelmezõ
tanulmányában – amellett, hogy meg-
világítja, a cím poétikájának értelmezé-
sei miként fedték el a további interpre-
tálási lehetõségeket –, nyomatékosítja,
hogy az utóbbi regény fõhõsének sze-
mélyiségalakulását középpontba állító
gesztusa nem csupán a korábban kelet-
kezett mûvel való tartalmi összefüggést
jelzi, hanem tudatos poétikai jelentõsé-
gû döntésnek minõsül. A szerzõ a re-
gény szerkezeti egységeinek górcsõ alá
vétele után a mûvészlét – mint a re-
gény egyik legfontosabb aspektusa –
mibenlétét tárgyalja, majd a Midász-
mítosz regényben feltûnõ, ám hosszú
ideig rejtélyként lappangó jellegére hívja
fel a figyelmet. Végül az öntükrözõ mo-
tívumok tárgyalásán belül, a Sátánnal
való párbeszéd kapcsán rávilágít egy
olyan középkori tradíciókövetési gesz-

tusra, amelyet Goethe modernizált a
Faustban. 

A második csoportban a szerzõ
Petelei István és Justh Zsigmond egy-
egy kisprózai alkotásokat összegyûjtõ
kötete révén érvel amellett, hogy miért
érdemes a pályakezdõk mûveiben fel-
tûnõ novellákat megszerkesztett egy-
ségként interpretálni. Szilágyi Márton
a Petelei István 1882-es dátummal
megjelent, Keresztek címû novelláskö-
tetét értelmezõ tanulmánya elején le-
szögezi: noha a kötet piaci értelemben
nem volt sikeres vállalkozás, átgondolt-
ságát és megkomponáltságát már az el-
sõ kritikusok érzékelték és értékelték.
A szerzõ ennek értelmében megvilágít-
ja azokat a ciklusszervezõ elemeket,
amelyek a Keresztek címû kötet tudatos
összeállítását mutatják. Az elsõ ilyen
lenyomat Szilágyi Márton szerint a szer-
zõi intenció, ugyanis Petelei nem kíván-
ta minden addigi írását fölvenni a kö-
tetbe, hiszen kizárólag a budapesti 
lapokban közölt kisprózáit gyûjtötte
egybe. De a ciklus megkomponáltságá-
nak bizonyítékaként emeli ki azt is,
hogy Petelei egy elõszót is tervezett 
a kötet elejére, amelyet végül elhagyott,
és egy csupán Régi énekként feltünte-
tett mottóval helyettesített. Emellett 
a szerzõ arra is felhívja a figyelmet,
hogy a cselekményt szinte minden
egyes novella esetén az életkudarcok és
az egész életet átható öncsalások szer-
vezik; az árva jelzõ is több novellában
feltûnik, ráadásul a halál ugyancsak
domináns szerkezeti elemként tétele-
zõdik a történetekben. Ugyancsak fi-
gyelemreméltó aspektusként tekint a
kötet sajátos lokalitáshoz való viszo-
nyára – nemcsak azért, mert „a szöveg
alakulástörténete a konkrét meghatáro-
zottságtól a körvonalazatlan kisvárosi
lét koordináta-rendszerének az irányá-
ba mutat.” (95.), hanem azért is, mert
mindez összekapcsolható a szerzõ sze-
rint a már korábban említett Petelei
publikációs stratégiájával is. Szilágyi
Márton úgy véli, hogy noha a Mikszáth
által bevezetett, novellaciklusokat érin-
tõ poétikai újítás egyértelmûen ösztön-
zõen hatott Petelei munkájára, fontos120

2025/8



kiemelni, hogy Petelei nemcsak épít a
meglévõ poétikai lehetõségekre, hanem
tovább is gondolja azokat, mivel egyes
megoldásaiban – hatástörténeti érte-
lemben –  több szempontból kapcsoló-
dik egy-egy 20. századi író kötetének
alapkoncepciójához.

Justh Zsigmond 1890-ben megje-
lent, A puszta könyve címet viselõ köte-
tében Szilágyi Márton szintén a mik-
száthi hatás egy sajátos újragondolását
fedezi fel. A szerzõ ugyanis azt láttatja,
hogy az irodalmi regionalizmus áramá-
ban született Justh-kötet újító jellegû
nemcsak abból a szempontból, hogy
egy olyan szûkebb régiót tüntet ki,
amelyre korábban nem sok figyelem
irányult, hanem azért is, mert Justhnál
elõdjéhez képest nem a közösség mint
a mentalitást és a morált meghatározó
erõ a legfontosabb, hanem a kívülálló
narrátor közösséggel kapcsolatban ki-
fejtett reflexiói. Mindezt a kötet írója
azért is tartja fontosnak kiemelni, mert
véleménye szerint az elõbbiekben ki-
fejtettekbõl következik az is, hogy a
justhi világban a táj mellett fontos 
aspektusként jelenik meg a felekezeti
hovatartozás is. A szerzõ rámutat a
Mikszáth és Justh mûvekben feltûnõ
hasonló poétikai megoldásokra, ki-
emelve azt, hogy ezek nagyon gyakran
eltérõ célokat tûznek ki. Ugyanakkor a
két írói világ összehasonlításával az is
célja, hogy hangsúlyozza: Justhra nem
érdemes Mikszáth-epigonként tekinte-
ni, hiszen az elõbbi kreatívan viszo-
nyult azokhoz a poétikai sajátosságok-
hoz, amelyek felé az utóbbi utat nyitott. 

A harmadik csoportban a 19. száza-
di irodalom és popularitás viszonyá-
nak kontextusában értelmezi a szerzõ 
a mûveket. Pontosabban: olyan alkotá-
sokat vizsgál, amelyek egy-egy késõbbi
zsáner korai elõfutárainak tekinthetõk.
Az elsõ ilyen mû Jókai 1872 és 1874
között íródott nagyepikai alkotása, a 
Jövõ század regénye, amely a tudomá-
nyos-fantasztikus irodalom körébe tar-
tozik. Az 1852 és 2000 között, azaz a
jövõben játszódó, ám valójában a saját
jelenérõl szóló regényt Szilágyi Márton
Jókai legátfogóbb történelmi regényé-

nek tekinti, és ezt elsõsorban azzal 
támasztja alá, hogy a mû sajátos törté-
nelemszemléletébõl adódóan a történe-
lem végére kérdez rá, és mindezt egy
üdvtörténeti keretben elhelyezve teszi.
Az imént kifejtettek bizonyítékaként és
a mû további érdemeinek kiemelése ér-
dekében Szilágyi a teljesség igénye nél-
kül azokat a tradíciókat, regénypoétikai
elemeket és szerteágazó eszmetörténeti
hagyományokat vizsgálja, amelyeket
Jókai egyszerre képes mûködtetni mû-
vében. Így emeli ki például Jókai poéti-
kai jelentõséggel bíró hõsteremtési eljá-
rását, amely Vörösmarty Zalán futása
címû eposzával hozható kapcsolatba,
hiszen Habsburg Árpád és Tatrangi 
Dávid kettõs hõsteremtése az Árpád és
Ete közötti hasonló kapcsolódásra em-
lékeztet. De ugyanilyen távlatban tár-
gyalja a keresztény allúziónak tekintõ
elemeket, Jókai 18. század iránti érdek-
lõdését, a csillagászati eredményekre
való támaszkodást, amely a regény üdv-
történeti alapszerkezetét erõsíti, vagy
azt a korabeli regényhagyományt is,
amely a birodalom ábrázolását helyez-
te elõtérbe.

A második mû, amelyet a gyûjte-
mény szintén a fenti kategóriában ér-
telmez, ugyancsak Jókaitól származik,
és nem más, mint az útleírás valamint
a kalandregény sajátos ötvözeteként is
tekintett Benyovszky-regény. Az emlí-
tett tanulmány, ahogyan azt az alcíme
is jelzi, arra vállalkozik, hogy a Jókai-re-
gény mûfaji kérdéseit tárgyalja textoló-
giai vetületben. A szerzõ elõször felhívja
a figyelmet arra, hogy a Benyovszky-
regény a Jókai életmûben jól elhelyez-
hetõ, hiszen Jókainak több olyan mûve
is napvilágot látott, amelyek 18. száza-
di emlékiratokból merítettek ihletet
(Rab Ráby, 1879; Két Trenk, 1892; Trenk
Frigyes, 1893). Nem mellesleg, azt is
hangsúlyozza, hogy ezekben a mûvek-
ben közös pontként emelhetõ ki Jókai
18. század iránti érdeklõdése mellett 
a fogságból való szabadulás mint a ka-
landregényes szerkezet ígérete, és a
szabadság mindent felülmúló érték-
ként való megjelenítésének lehetõsége.
Ezt követõen annak jár utána, hogy téka
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Jókai milyen szempontból közelítette
meg az említett mûvek alapjául szolgá-
ló forrásokhoz képest eltérõ módon 
a Benyovszky-emlékiratot, mindezt mi
motiválhatta, és nem utolsó sorban
mindennek milyen poétikai következ-
ményei voltak a regény egészére nézve. 

Szilágyi Márton Mikszáth elsõ regé-
nyét, az 1878-ban napvilágot látott
Apám üzen címû mûvét szintén az iro-
dalom és popularitás viszonylatában
tárgyalja, mivel a szerzõ szavai szerint
Mikszáth már ebben a pályakezdõ mû-
vében a bûnügyi regény mint „populá-
ris regényszüzsé irodalmi teherbírását
próbálta ki figyelemre méltó módon.”
(77.) A szerzõ a regény prózapoétikai
sajátosságainak kiemelésével hangsú-
lyozza, hogy Mikszáth késõbbi nagysi-
kerû mûveinek témái, narrációs techni-
kái, de még az anekdotakezelésének 
sajátos módja is megmutatkozik már e
korai alkotásban. Ennek tükrében értel-
mezi példának okáért a rejtély feltáru-
lásának folyamatát és ontológiai státu-
sát, a bûn státuszát, az idõbeli koordi-
nátákat mint a poétikai megformáltság
egyik funkcionális jellemzõjét, de a re-
gény anekdotakezelését is. Ezenfelül 
a szerzõ a bûnügy megoldásának poéti-
kai megvalósulásával kapcsolatban
hívja fel a figyelmet a Mikszáth-mûben
kimutatható Edgar Ellen Poe-detektív-
történetek modelljének követésére.
Mindezzel pedig árnyalja a kritikai ki-
adásban tett, Mikszáth ihletforrásaival
kapcsolatos megjegyzéseket. 

Szilágyi Márton Lovik Károly A le-
ányvári boszorkány címû regényét a
szórakoztató lányregény változataként
értelmezi Mutatio rerum címû tanul-
mányának felütésében. A szerzõ kifejti,
hogy az elõször 1904-ben megjelent al-
kotás érdemét a korabeli kritikák legin-
kább a szórakoztató jellegében látták,
nem mellesleg a szerzõ hangsúlyozza,
hogy a mû egy olyan könyvsorozatban
látott napvilágot, amely bevallottan az
imént említett jellemzõt tûzte ki célul.
Mindezek okán nem találja véletlen-
nek, hogy fontos, de nem túl terjedel-
mes kihagyások után a mûvet még
szerzõje életében, 1910-ben kiadták er-

kölcsnevelõ célokat szolgáló lányre-
gényként. Ezek után Szilágyi Márton
az expliciten be nem vallott, de egyér-
telmûen felsejlõ intertextuális utaláso-
kat értelmezi a regényben, rámutatva
arra – többek között –, hogy Sáros vár-
megye regénybeli megjelenítésében
mikszáthi hatás mutatható ki, ugyan-
akkor a regény címe is egy korábbi 
elbeszélõ költeményre (Zichy Géza
1881-ben megjent mûvére) utal, amely
ugyancsak elõzményekkel rendelkezik
(Mednyánszky Alajos német nyelvû
munkája). A forrásként használt szöve-
gek összefoglalása és a Lovik-regénnyel
való összevetése után a szerzõ amellett
érvel meggyõzõen, hogy a koraújkori
eredetû történet modern románcként
éled újra Lovik regényében. Ugyanak-
kor azt is hangsúlyozza, hogy a 20. szá-
zad elején megjelent mû cselekményét
az eredeti történetben olvasható dolgok
megváltozása uralja, azaz a mutatio
rerum. 

Az utolsó csoportba a szerzõnek
azok a mûértelmezései tartoznak, ame-
lyeket az elõszóban kifejtett irodalom-
történeti problémák közül egyikbe sem
illeszthetünk, mégis tanulságos bizo-
nyítékai annak, miként mutatkozik
meg egyértelmûen a modernitás kétar-
cúsága – azaz a különbözõ századok
irodalmi hagyományainak egymásba-
fonódása – a századvég regényeiben.
Ezek közül az elsõ tanulmány Reviczky
Gyula elõször 1884-ben kiadott, majd
1887-es dátummal újra megjelentetett,
Apai örökség címû mûvét tárgyalja.
Pontosabban a tanulmány annak jár
utána, hogy a mû elsõ megjelenéséhez
képest a szerzõ a második nyilvánosság
elé bocsátáskor milyen okokból kifo-
lyólag dolgozhatta át mûvét. Szilágyi
Márton feltárja a két változat különbsé-
geit, illetve azok természetét és megva-
lósulási formáit. Rámutat arra, hogy a
Reviczky-életmûben valójában két kü-
lönbözõ, ám azonos címen megjelente-
tett szöveg található. Ugyanakkor azt is
folyamatosan láttatja, hogy Reviczky
mûvének változatai milyen magyar vo-
natkozású és világirodalmi hagyomá-
nyokba illeszkednek, valamint annak122
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is utánajár, hogy milyen volt a regény
hatástörténete. A tanulmány egésze pe-
dig azt bizonyítja, hogy miközben új
tendenciák uralkodnak a 20. századi
szépirodalmi mûvekben, Reviczky re-
gényei egyértelmû bizonyítékai annak
– a szerzõ szavait visszhangozva –,
hogy „milyen nehéz következetesen és
mindenestõl elszakadni attól, amit lát-
szólag teljesen magunk mögött vélünk
hagyni.” (118.)

E tömb második tanulmányában
Szilágyi Márton egy az 1870–1880-as
évek irodalmi életének szempontjából
tanulságos olvasmányt, Tolnai Lajos 
A sötét világ címû alkotását veszi gór-
csõ alá. A kötet írója a mû kiadási prob-
lémáinak részletezése után, az azokból
is kikövetkeztethetõ mûfaji kérdéseket
tárgyalja, hangsúlyozva azt, hogy ha 
a Tolnai-mûvet eredeti létmódjának
megfelelõen, folytatásos regényként, és
nem a legerõsebb hagyomány nyomá-
sának engedve, önéletírásként vizsgál-
juk, akkor számos módon kérdõjelez-
hetõ meg a szöveg igazságtartalma, és
sejlenek fel eltérõ narrációs technikák.
Ennek megfelelõen a szerzõ az emlékek
feljegyzéseken alapuló, és az életese-
mények Tolnai egocentrikus és kritikát-
lanul szemlélt egyéniségének aláren-
delt felmutatására épülõ memoár re-
gényszerû megszerkesztettsége mellett
érvel. Mindezt – többek között – a szö-
veg Arany Jánost és Gyulai Pált megje-
lenítõ ábrázolási stratégiái révén szem-
lélteti, és hangsúlyozza, hogy míg
Arany karakterábrázolásában egyértel-
mûen helyet kap Tolnai vele szemben
érzett kisebbrendûségi érzése és az
elõd nagyságának elismerése, addig
Gyulai esetében ez a kettõsség még in-
kább jelen van, hiszen a kritikus leírá-
sában „Tolnait nem fékezi a nagyság el-
ismerésének kötelezõ retorikája sem.”
(166.) Noha Szilágyi Márton úgy véli,
hogy például az Aranyra vonatkozó in-
formációk nem érdektelen adalékok,
amellett érvel, hogy azok mégsem te-
kinthetõk életrajzi dokumentumoknak,
és azt is meggyõzõen támasztja alá,
hogy az Arany János néven megjelení-
tett karakter, akárcsak Gyulai alakja,

sokkal inkább regényfigurákként értel-
mezhetõk a mûben, mint valós szemé-
lyiségekként. 

Harmadik alkotásként, szintén az
utolsó tömb részeként, Szilágyi Márton
a Jókai-életmûvet lezáró, 1904-ben
megjelent, Ahol a pénz nem isten címû
regényt tárgyalja. Legfontosabb kérdés-
feltevése, hogy a romantikusként leírt
Jókai-epikába sorolható az említett
nagyepikai alkotás, vagy sokkal inkább
a modernitás jelenlétének bizonyítéka-
ként értelmezhetõ. Elemzési szempont-
jai közé a fõkérdésnek megfelelõen a fel-
használt irodalmi tradíciókhoz való 
viszonyulás tartozik, illetve az, hogy mi-
ként rendezi át és helyezi új összefüg-
gésbe az író korábbi mûveit ez a mû. 
A szerzõ értelmezésében a szöveg szo-
ros olvasása révén érvel a narráció
összetett képzõdményként való feltáru-
lása mellett, értelmezi a mûben felsejlõ
toposzokat, és hívja fel a figyelmet a re-
gény egyik legfontosabb hatástényezõjé-
re. A szerzõ szerint az utóbbi aspektus a
Bevezetõben megnyilatkozó és a regény
további részében feltûnõ narrátori hang
különbözõségében, ezzel egyidõben pe-
dig az elbizonytalanító jelleggel bíró
kétértelmûségben ölt testet.  

Szilágyi Márton tanulmánykötete 
a benne található mûértelmezések ré-
vén meggyõzõ bizonyítéka annak, hogy
a modernséget célszerûbb sajátos ha-
gyományértelmezésként vizsgálni, hi-
szen a 19. század végén és a 20. század
elején született mûvek ugyanannyira
táplálkoznak a korábbi évszázad ha-
gyományaiból, mint amennyire újítá-
sokat vezetnek be. A gazdag szakiro-
dalmi forrásokra támaszkodó és azokat
sok esetben árnyaló prózapoétikai
elemzések révén Szilágyi nemcsak
olyan alkotásokra kívánja ráirányítani
a figyelmet, amelyek méltatlanul kerül-
tek ki az irodalomtörténeti kutatások
homlokterébõl, hanem meggyõzõ és
meglepõ aspektusokat is kínál az egyes
mûvek értelmezéséhez, illetve a ma-
gyar irodalmi modernség újraértelme-
zéséhez. 

Nagy Anita Apollónia téka
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